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OCOBJIUBOCTI ®OPMYBAHHSA TA ®YHKIIIOHYBAHH
OPAHIY3bKUX BIJAITEJATUBHUX TOIIOHIMIB

Hexuncbka O. M.
Teproninvcovkuil HayioHanbHULL neda2o2iunHuil yHigepcumem imeni Bonooumupa I'namioka

Cmammio npucesueno (Qpanyy3eKum mMoOnOHIMAM, YMEOPEHUM 6i0 aneismusi 2iopozpapiunozo noxoosiceH-
Ha. Tokazarno, wo eioponimia Ppanyii baeama Ha 6iodiecnigHi Ha3eu piuok. /loeedeno, wjo 2IOpOHIMHI CUHEK)O-
Xu npedcmagieHi HA38aMu PIK, MOOi AK MONOHIMIYHA MEMOHIMISL — HA36AMU HACENEeHUX NYHKIMIB, YIMBOPeHUX 8i0
2iopoepagdiunux aneisimusie.

Knrouosi cnosa: mononim, cemanmuxa, emumonozis, 2i0poepagyiunuil mepmin, CUHEeKOOXA, MEMOHIMIAL.

Ilescunckaa O. M. Ocobennocmu Gopmuposanus u QyRKYUOHUPOCAHUA GPAHUYICKUX OMANENNAMUEHBIX
mononumos. Cmambvs noceswena Qpanyy3cKum monoHuMam, 00pa30e8anHbIM Om aneiiamusos 2u0poepapuieckozo
npoucxogcoenus. Ilokasano, umo eudponumua Opanyuu bocama omenazonbHeIMU Ha3eanusmu pex. [Jokasano, umo
2UOPOHUMUYECKUE CUHEKOOXU NPeJCMAGeHbl HA36AHUAMU PeK, M020a KaK MONOHUMUYECKA MeMOHUMUSA — HA36AHU-
AMU HACENeHHBIX HYHKIO8, 00PA3068aHHbIX 0N 2UOPOSPAPUUECKUX ANeTIAMUBOS.

Knrouesvie cnosa: mononum, cemanmura, Smumono2us, 2uopozpapuueckuii mepmuH, CUHEKOOXd, MEMOHUMUL.

Pezhynska O. M. Peculiarities of formation and functioning of French toponyms deriving from the appellatives.
The article is focused on French toponyms derived from the appellatives of the hydrographical origin. It is emphasized
that hydronymy of France is rich in the verbal names of the rivers. It is also proved that hydronymical synecdoches
are presented by the names of the rivers, while the toponymic metonymy is presented by the names of localities formed

by hydrographical common nouns.

Key words: toponym, semantics, etymology, hydrographical term, synecdoche, metonymy.

IMocranoBKka mpodieMu y 3arajbHOMY BUIJISAL
Ta il 3B’930K i3 Ba:KJIMBUMHU HAYKOBMMH YH IpakK-
THYHUMHU 3aBIaHHAMH. OcoOnuBicTh reorpadiyHOro
TOJIOKEHHSI 00’€KTa 3YMOBJIFOE BHHWUKHEHHS TIEBHOT
CHCTEMH JIEKCHKO-CEMaHTHYHMAX O3HAK Ha ITO3HAYCHHS
reorpaiuHuX MOHATE, IO JA€ MiACTABH Ans HOpMy-
BaHHS TaKOl JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOI MiATPYIH, K BiJl-
TiIPOHIMHI TOMIOHIMHU.

Tepmopm <I>paHu11 po3TaloBaHa Ha rlpcsmx cXu-
Jax, sIKi MarOTh TOBOJI PO3TaTy)KEHY BOIHY cm<y T'opu
MEPETUHAIOTBCA 3[e01IbIIOT0 HEBEIMKUMU PIiUuKaMH,
MOTOKaMH. Y JIicax Ta Ha MONAX € JpKepena W KpUHHUIL
3 MUTHOIO BOAOI0. Ha3Bu IIUX BayKIIMBUX LIS iICHYBaHHS
moneil 00’€KTIB BIAMOBIIHO TIEPEXOAMIM Y BIIACHI.
Cepen reorpadiuHuX TBIPHUX JIEKCEM BaKIIUBE MiCIle
MOCIJal0Th YUCIICHHI Tifporpadidni TepMiHH, SIKi cTa-
HOBJISITh apXaidHUH IIap OHIMHOI JIEKCHKH.

AHaui3 ocTaHHIX qocaiKeHb i myOsikaniii. Ana-
i3 MOBO3HABYHX MpaIlb Ta JICKCHKOTPapiuHIX HKEpeI
Jla€ TiACTaBU CTBEP/XKYBaTH, IO TOTOHIMH BHKJIHU-
KaloTh DIMOOKHUH iHTepec y MOBO3HaBIIB. OcoOmuBy
yBary 3ocepe/pkeHo Ha erumontorii Toronimis (E. Herp,
A. Jlo3a, A. JIeonwon, III. Pocten, XK. Koct) Ta nek-
CUKO-CEMaHTHUUYHUX OCOOIUBOCTAX IXHBOTO TBOPEHHS
(E. Biamp, A. JIronbos, XK. Koct, O. M. YepHsixiBchKa,
O. B. Cynepancbka, €. M. Myp3aeB). BuzHaueHHIO CyT-
HOCTI MPOTpiaJIbHIX Ta aleIITHBHUX JIEKCEM Ta iX Po3-
MeXKyBaHHIO npucBsueHa mpausg O. M. CkisipeHko.

AKTyalpHICT CTaTTi 3yMOBJEHA HEOOXiAHICTIO
HOrMOIEHOTO JOCHIUKEHHS JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX

© Iexuncobka O. M. OcobnuBocTi popMyBaHHs Ta GyHKLIOHY-
BaHHS (hPaHIy3bKUX BiTaNeNITHBHUX TOTIOHIMIB

XapaKTEePUCTHK (PPaHITy3bKUX TOMOHIMIB, TOXITHHUX Bif
rigporpadiyHuX aneisiTUBIB, Ta 0COOIMBOCTEH IXHHOTO
(hyHKIIOHYBaHHS B CydacHii (paHiry3bKiid MoBi. OCHO-
BHY yBary NpHAIICHO BapiaTUBHOCTI €THMOJOTIYHHX
OCHOB, SIKi € MOTUBATOpPaMH TONOHIMHUX HAHMCHYBAHb.

Merta crarti — jgocmiauTH 0coOIMBOCTI (hopmy-
BaHHA Ta (PyHKIIOHYBAaHHS (PpaHIly3bKUX BilaNessITUB-
HUX TOTIOHIMIB.

3aBiaHHA CTATTi — 3MIUCHATH €TUMOJIOTTYHUE Ta
JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHUM aHai3 TBIpHOi 0a3u TOIOHI-
MiB, YTBOPEHHX BiJI alleNSATUBIB riaporpadigHOro moxo-
JKCHHS, BUSIBUTH X OCHOBHI CJIOBOTBIPHI THIIH.

MarepiaioM JOCII/DKEHHS CIIyTyBaJld TOMOHIMHU
(hpaHIly3pK0i MOBH, BHOKPEMJICHI MUISXOM CYIUIbHOL
BUOIPKU 3 CTUMOJIOTIYHOTO CIIOBHHKA BIACHUX HAa3B
(D. Albert et Ch. Rostaing “Dictionnaire étymologique
des noms de lieux en France”).

Bukiag OCHOBHOTO Martepiaay Jd0CJTiTsKeHHS.
Y KOHTEKCTi HaIoi poOOTH BaXJIMBO BiI3HAYUTH TAaKUH
MPUHLUI [poMpiasbHOI HOMIHALIl, SIK 2iOpOHIMHA
cunexooxa. HalBaxiuBIIIUM CyOIIapoM € nomamo-
HiMHa cunexkdoxa — BIAcHI reorpagivyHi Ha3BU YTBO-
PIOIOTHCS IUITXOM OHIMi3alii areITHBHUX MO3HAYCHB
caMme pidoK (nomamonivu — BIAaCHI Ha3BU OyIb-SIKHX
p1q01<) [1 113] JlokanbpHa yHIKaIbHICTD PIYKU CHIPUSIE
TOIMOHIMI3amil il ameasTHBHOIO ITO3HAYEHHS, BUKO-
PHUCTaHHIO 3arajbHOT Ha3BU «pikay, «BOAa» SIK BJac-
HOTO TeorpadiuHoro HallMeHyBaHHs. [lepBUHHA HOMI-
HaIlisi TOTIOHIMIB BigOyBajlacsi CIIOHTAHHO, CTHXIHHO.
OCK1JIbKY B JaBHUHY JIFOJM OCBOIOBAJIM TOPIBHSHO HEBe-
JIUKY TEPHUTOPIIO, HA SIKI 31e01LTBIIOr0 MPOTiKaia OHA
pika, Bucouina ofHa ropa, Oynu MOOAMHOKMMH M iHIII
reorpadiuni 00’€KTH, BCI TO3HAYEHHSI TaKUX 00’ EKTIB
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Hedxcuncoxa O. M. Ocobausocmi ¢hopmysannss ma (pyHKYioHYEaHHS PPAHYY36KUX 6I0ANESMUSHUX MONOHIMIE

Oy omHOYACHO 1 ixHiMH iMeHamu. Y VII ct. 1o H. e.
3HAUHY YaCcTUHY 3axiIHOi €BPOIHU 3aCeIUIH KEIBTChKI
IJIEMEHa, BiJ] iXHIX MOB 3aJMIIKJIacS 3HA4YHA KiJIbKICTh
rizponiMiB. Ha3Ba piku Rhin csirae TaniabCbKoi OCHOBH
renos, rhenus — Boja, o Teue, pika. ['amn. dibron i3
ceMoro “eau courante” (mpoToyHa Bosia) QYHKIIOHYE B
tororimax Douvres (Dolvres, Dopra, Dovero), Desvres,
Dévre, Devrouze (cyd. -osa).

OxpeMy TpyIy CUHEeKOOX-NOMAMOHIMIE CTAHOBIISTh
Ha3BH, TIOXIJHI BiJI Ji€ecTiBHUX OCHOB. Ha paHHIX era-
max PO3BUTKY MOBH, KOJNHU He OyIo 4iTKol audepeHtia-
1ii Mk CyOCTaHTUBaMH i J11€CIOBaMHM, TIOHATTS «BOAA»
YacTO HE BIIIUISIIOCS BiJ IMMOHSTTS «TEKTH». Taka 3aKo-
HOMIPHICTB MPOCTEKYETHCS Ha MPHUKIIAAaX TTOTAMOHIM-
HUX cuHeknox. ['inpoHimis DpaHiii 6arara Ha BigBep-
OanpHi Ha3BU pivok. Ha3sa piuku Baigne yTBOpuiach sk
CyOCTaHTHUB BiJl Ji€cioBa baigner — OMHBaTH, MOUYUTH
[4, 26]. CTpyMKH, BOIOTOKH 3 Ha3BOW Dard MoXoasiTh
BiJl niecioBa darder 31 3HAYCHHAM «OpPU3KATH, XITIO-
natuy [4, 39]. [loramoniM Ecole BUHUK sIK BepOasbHUI
cyOCcTaHTHUB Bin amiecnoBa écouler — Butikaru (7, 43).
lNpcekuii motik Fouillet oTpuMaB Ha3By Bij JiecioBa
fouiller — putwh, xonatu (7, 47).

e omHUM pi3HOBHUAOM HMOTAMOHIMHHUX CHHEKIOX
€ Ha3BU PIUOK, YTBOPEHI IIJISIXOM OHiMi3alii 6e3moce-
PEAHBO 3BYKIB, IO YTBOPIOIOTHCS MiJ] Yac MPOTiKaHHS
Benukoi Macu Boau. Ha mymky A. Jlo3a, Ha3Ba piku
Clapet (3 THM ke KOpPEHEM, IO W JieciaoBo clapper)
Harajye ImyMm OypXJMBOIO MOTOKY. Y Ha3Bax PivOK
Flan, Flancon, Flavie, Flazy, Fleurs, Flon, Falon,
Félon, Fluent, Flume, Flumen, Flumet A. Jlo3a BOa-
Ya€e OHOMATONICTYHHUI KOPIHb, SKHI MICTUTBCS B JIATHH-
CBKOMY CIIOBI fluere — TEKTH, TOUYHTHUCSI. MOXIHBO,
Ha3BU NOTOKIB Giffre, Giffou moxoasTh BiJ 3ByKOHAC-
JTyBaJIbHOTO KOPEHS, SIKUM IepPeIaBaBCs IIyM HIBHI-
KHX BOJOTOKIB [4].

VY rigponimii @panmii 3adikcoBaHO KiTbKa Ha3B
pidok Don, ki MatoTh pi3He NOXomKeHHs. OMOHIMHUN
rigpoHiM Don — 1ie CKOpoYeHHS BiJl TigpoHimiB Udon,
Odon (Oldon), Oudon. llle omuH moramoHiM Don —
BapiaHT ripoHiMa Dom (omHa 3 TpbOX Ha3B Dom,
SKi € INTYYHHM CKOPOUYEHHSM TOIOHIMIB Domfiront,
Dompierre, Donneliers) (8, 40-91).

LikaBoto € erumornoris mnoramoniMa FElbe. Ha
ayMKky A. Jlo3a, y JOKeNBTCHKUI Mepiof 1ei TiIpoHIM
MaB (Gopmy Albis — BUCHWIA CTABUTH HOTO B OJHMH DS
13 moraMmoHiMaMu Albe, Albane, Albanette, Albarine.
B emoxy cepenHboBiUYs 11 Ha3Ba 3a3Hasia MApOHIMIU-
HOTO BIUIMBY JIATHHCHKOTO CiioBa albus — «Oinmit», 3
SIKHM TE€HETHYHO HE Ma€e Hivoro criibHOro [4, 18-23].
A. Jloza 30mmKye L0 Ha3By 3 JOJATUHCHKUM al-b-,
MOXJIMBO, BapiaHTOM Bix al-p —ropa (8, 104).

[Ile omHMM BaKJIMBUM MPHHIAIIOM MPOTMpPiaTbHOT
HOMIHALII € MONOHIMHA MEMOHIMIL — CEMAHTUYHUI
mpouec, mnpu skoMy (opma MOBHOI OJUHHMIII Tepe-
HOCHUTBCS 3 OJHOTO 00’€KTa IMO3HAYCHHS HA I1HIIWHN
Ha IiJCTaBl iXHBOI TMEBHOI CYMIKHOCTi, IOTHYHOCTI
(TIPOCTOPOBOTO, YACOBOTO, aTPUOYyTHBHOTO, Kay3allb-
HOrO Ta 1HIIOTO XapakTepy) Npu BioOpa’keHHi B CBi-
JioMocTi MOBI [3, 365]. OHOMacTUYHA METOHIMIsI, SIK
1 OHOMAacTH4YHa CHHEKaoxa (MATUI METOHiMil), TpH-
TaMaHH1 (paHIly3bKOMY OHOMAacTHKOHY. PedepeHToM
TOIIOHIMHOTO METOHIMa MOKe OyTH OyIb-sIKHI reorpa-

¢biuamii 00’exT [2, 130]. TumoBuME MpUKIaIaMH TOTIO-
HIMIYHOT METOHIMIi € Ha3BM HACEJICHUX NMYHKTIB: Fons
(Ardeche, Gard, Lot), Lafond, Lafont (armoTuHauis
aptukdst) (7, 294), siki yTBOPHIIMCH BiJI JIAT. TiIpoanens-
THBa fons, fontaine — mkepeno. DIKCYIOThCS YHCICHHI
BHITIAJKU OHIMI3aIlil JIEKCEM 31 3HAUCHHSIM <«JIKEPEIION.
Bin nepuBara fontana yTtBOpHIIacsi HU3Ka TONOHIMIB:
Fontains, Fontan, Fontans, BinOynach ariOTHHAIIS
aptukist B Has3Bi Lahontan (Lafontac XIII). o cknan-
Hux (Fontenermont) Ta cknajaeHux HasB (Fontaine-au-
Bois) BXOIUTH TaKOXK TifporpadiuHuil TepMiH fontana,
SIKUM € OIHUM 13 HAWNPOAYKTHUBHINIMX Y (paHILy3b-
Kilf TomoHiMii — Mu HapaxyBanu 130 Ha3B, cepen sIKHX
30 mpoctux Ta 100 cxianenux. ianektHi QpaHIy3bKi
TEPMiHH, SKI MalOTh 3HAYCHHS <«JDKepeno, Oarare Ha
BOJIY», «IOCTIHO NifOUe JKEPENo», JIeKaTh B OCHOBI
tonoHiMiB La Douix, La Doix, La Doux, Doye, La Doye,
La Douzette, nar. dux — crapodp. doiz “source, ravin”
(mxepeno, sp) (7, 253).

JlaTMHCBHKUI T1ApOTepMiH rivus (CTPYMOK) JI€KHUTh
B OCHOBi JIEKIIBKOX TOMOHIMIB: Ruy, Ris, Rupt, Rieux
(7, 567). AnensituB riviere (piuka) TOXOIAMThH Bij JaT.
riparia, y KJIacCWYHIA JIATHHI Ma€ 3HaueHHsS «Oeper
PIUKm, «y30epesNoKsD), «TepI/ITOpif{ Ol pquH» aB
HApPOJHOMY MOBJICHHI HOTO 3MICT IIOB’SI3Y€ThCS 31 3Ha-
YeHHAM «piKa», «BoAOTiK». Lleil amensituB 0OyMOBHUB
MosiBy Ha3B Ha 3paszok Riviere (Yonne), La Riviere,
Larriviere, Larrivoire (armoTuHalis aptukis) (Jura),
Riverie (7, 558).

Jlar. ripa (Geper) QyHKIiOHY€e B TomoHIMax Ribes,
Rivas (+ cyd. -ate abo -atus); 3 IPUAMEHHUKOM subtus

“sous” (mig) — y BIacHUX Ha3Bax Sourribes Ta 3 mpH-
KMETHUKOM alta — “haute” (Bucokuil) y Ha3Bax Ribaute
ta Rivesaltes (Ribesaltas 1103). ®paHity3pKuil rigpo-
TeleH goutte (Kpamisi, Kpareibka) BXOIUTh y METO-
HIMHI Ha3BH HEBEIHMKHX TmoceneHb: La Goutte, La
Goutelle, Les Goutelles, Le Goutal [5, 327].

B oiikonimii @paHIii pa3oM i3 3arajJbHOBKHUBAHUM
TepMiHOM /ac (03ep0) BUKOPUCTOBYIOTHCS W JiaeKTHI
TepMinu lai, lau: Lac, Lais, Le Lais, Le Lau (9, 100).
CemaHTeMa «cmagoky € OTHICI0 3 HAMITONIMPCHIIINX:
Etang, L’Etang, L’Etanche, Estaing, Estang, Etain, Les
Etangs (MiKpOTOIIOHIMH TPAIUISIOTHCS MO BCilf TEPHUTO-
pii ®pannii). Anendartus stagnum — “étang” (CTaBOK)
TIOSICHIOE TONOHIMH Estaing, Estancarbon y cioy4enHi
3 aHTpornoHiMOM, T06T0 I’étang de Carbon, L’Etanche
(Vosges) (7, 273, 275).

VY (pany3bKiil OiKOHIMIT anensaTuB vivier (cajok
13 KHBOIO PHOOYO, BiJ JIAT. vivarium) TpencTaBICHUH
Oaratbma HazBamu: Vivario (Vivarium 1032), Vihiers
(Vivarium 889), Vives, Vivey, Viviers, Le Viviers, Vivies,
Viviez, Viviers (7, 728-729). Y neskux miajiekrax
3aMiCTh aleNsITUBA Vivier BXUBAEThCS MICIICBHI TEpPMiH
pesquier 13 TUM xe 3HaYCHHAM: Les Pesquiés, Pesqués
[5]. Tepmin puits Bim nar. puteus (KOJOMASI3b) TEXK JaB
METOHIMHI HaliMEHyBaHHS MOCEICHHAM: Puits, Lepuix
(armoTtuHanis aptukns), Le Puid (7, 549).

lamt. comboros (confluent — 37MUTTA pivoK) —
Combre, Combres, Combray, Combret, Escombres (3i
CTapoO/laBHIM NpuilMeHHUKOM és). ['aniabebka Jekcema
condade 13 cemoro “confluent” (3MHUTTS pivoOK) € CKIla-
JI0BOI0 Oararbox oHiMiB: Candé; Ha MmiBAHI Ta B IIEH-
tpanbHill vactuHi — Condat, Condate (cTapomaBHs
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Ha3Ba Micta Rennes), Condal, Conat; Ha TIiBHOYI Ta B
Hopwmannii — Condé, Candes, Condes, Conte, Contz Ta
Kontz, Cosne, a Takox nemMiHyTuBHi Ha3Bu Condeau Ta
Condel (10, 48).

lann. glanna (rive — 6eper) — Glaignes, Glennes;
ramw. Gronna (lieu marécageux — GoyoTHcTa Micle-
Bictb) Gournay (Grunay 1212, Gornay 1419); lindo
(étang — craBok) — Lempdes (lindo + nonat. cyd.
-anum).

TomoHIMKM IUPOKO TPEJCTABICHI B OCHOBI Tasll.
vobero-, vabera-, ruisseau (CTpyMOK) y Ha3Bax Vabre,
Vabres; BokanizoBaHull 3ByK b y Ha3zBax Vaour, Lavaur,
Vaure; Vaivre, Ha cxoni Ha3Ba Vavre HaOyna 3HaAYCHHS
“bois, ruisseau, terre humide”, Vouvray, kinnese -ay [¢/
< nar. cy(. -etum; y Ha3Bax Vorey, Veurey, Vourey Kin-
1eBe —ey < Jo7ar. -edium; 1eMiHyTUB Lavaurette.

lannbceke ritum (gué — Opim) Tex BimoOpaxkae
el TN HOMIHAIil, Hampuknan, Bédarrides (Tamn.
petor-ritum, les quatre gués), Niort (Tayul. novio,
nouveautritum), Limoges (Augustoritum: iM’s imnepa-
topa Auguste+ritum), Jort (Divoritum,).

VY ramio-puMchbKui mepion (QyHKIIF0O MOTHBATOPIiB
TOTOHIMIB BUKOHYBaJIM JIATUHCHKI TepMminu. Cena po3-
TAIIOBYBAJIKCS B IOJHHAX, B OCHOBHOMY ITOOJIU3Y PiIOK
1 JuKepeln, 3BiicK BlacHa Ha3Ba Entrammes 3 CEMaHTH-
KoOI0 “entre les rivieres” (IIOMiX piukamu), yTBOPCHA Ha
OCHOBI Jar. inter amnes, entre les fleuves; Entraunes <
rajut. abonas, CHHOHIM IIaT. amnes.

VY miBHIYHMX paiioHax DpaHuii anensaTuB aqua —
ewe — eau € CKJIanioBoto Ha3Bu Morteau (Mortua Aqua)
(Doubs 1105 p.,) T00TO Mmorte-eau, pOMaHCHKOK aqua
TPaAKTYEThCS K aigo, TIOXITHI BT HUX Ha3BU Aiguebelle
(Aquabella 1070), Aiguesmortes, Aigueperse (10, 108).

JlatuHchku# TepMiH aquae (les eaux) Bkaszye Ha
TeMIIEpaTypHi 03HAKM BOJIM, TOMY aCOLIIOEThCS 3 TeEp-
MaJbHUMHU Boaamu. Moro abmstuBHa (Ablatif) wmic-
ueBa (hopMa MHOXKHHU aquis (aUX eaux) HOMIHY€ JIACHY
Ha3By Aix.

Ha 6a3i nar. canalilia — canalis, canal (kaHai) yTBO-
peni HazBu Chanaleilles, Chénérailles, Chenereilles
(c—ch); Lacanau (armoTHHALS apTHKIIS).

INaporpadiunuii nat. TepMiH confluentes BIKUBAETbCS
31 3HaYeHHsAM “confluent” (3nMuTTA pivok). Y Ha3Bax Horo
KOpPECHEBE «e» 3a3Hae (OHETWYHOI Bapiallil, HAIpHKIAL,
Conflans, Confolens Coublanc (anwsrepHanis Confluens
1105p., Covlant 1172p.), (Coblant XIV).

Jlar. flumen — crapodp. flum, riviére (piuka) yTBep-
TIoch y HasBi Flumet (neminytus) Ta Flin (10, 109).

Jlat. mare, mer, 3romoM lac TOYano BXHUBATUCS B
CKJIaZieHoMy ToroHiMi Gérardmer Ha TIO3HAYCHHS BO/I-
HOTO 00’€KTa — 03epa, B CHOJYyYEHHI 3 TepMaHCHKUM
aaTponoHiMom Gerwald — Gérard. Ilpore moxHa mpu-

ITyCTHUTH, IO TaM KOJHCH PO3TAIIOBYBABCS el 00’ €KT
a00 Ha3By OTpUMaja MPUIEIIA 10 HbOTO TePUTOPIS.

Tononimu Palud, La Palud, La Pallu, BUHUK-
HEHHS SIKMX CIPHYHUHEHE BOJIOTICTIO IPYHTOBOIO
TOKPUBY, OXOATE Bt at. palus, paludis 31 3HaYEHHAM
“marais” (6051010). Moro neminytu paludellum mnosic-
HIO€ JIeK1JbKa BiacHUX HasB: Paluel, Palluau, Palleau
(Paludem 909) (10, 111).

Jlar salsus, -a, salé o3Ha4yae source salée Ta hopmye
Has3su Salces, La Saulce, Sausses, CKIajgeHHil TOITOHIM
Saulxures 13 cyd. —ura (7, 638).

Jlar. summus 13 cemoro “le plus €1év¢” (HaiiBuIIa TouKa,
MA€eThCS Ha yBasi Tedis, IPKEPEIIo) y TOMOHIMIT HaifyacTire
BKHBAETHCS 3 OCHOBOIO Somi- Ta Ha3BOO PIYKH, 0COOITHBO
y periowni lllammans: Sommaisne, T00T0 OU1 piuku Aisne,
Semide (Cemide 1325) nobnuzy piuku Aide (7, 660).

Jlar. maritima, (villa) — village au bord de la mer (na
Oepesi Mopsi) TIOSICHIOE Ha3By Marennes.

I'epm. bach (cours d’eau, ruisseau — Tedyisi, CTpy-
MOK) € CKJIaJI0OBOIO BJacHOi Ha3Bu Forbach (repm.
fohra, épicéa+tbach), Merlebach (repm. amnensiTuB
Merila+bach), Wambez (wan, vide+bach) ta born —
bron (metaresa) (source, Jukepeno): Brognard (i3 cyd.
-ard), Brognon (i3 cy®. -one).

I'epm. Bah — ruisseau (cTpyMOK) 3aisIHUN Yy CKIIaJI-
HUX TONOHIMAX (YaCTO MEPIIUH eJIeMEHT Ha3BH € CEMaH-
TAYHO He3po3yMinum) Orbais (repMm. uro, urus), Orbey,
Urbes (7, 509).

BucHOBKHM Ta mepCHeKTHBH MOJAJBINHX JOCJTi-
JAKeHb y IbOMY HanpsiMi. Y po6oti BusiBieHoO 86 Ha3B
BiZIriiporpadivHOTO TOXO/DKCHHS, SKi € TOMOHIMaMH
MEPEBaYKHO TAJUTBCHKOTO Ta JIATHHCHKOTO ITOXOKEHHS.
TemmeparypHi 03HaKd BoaW # iHm ii ¢i3uyHi BIacTu-
BOCTI BijoOpakanucss B OHIMax HEYacTo (amelsiTUBU
aquae, (les eaux), salsa, (salée).

INnponimis @paniii Oarara Ha BijBepOaIbHI HA3BU
pidok — Baigne, Dard. I'inporpadiunuii TepMiH fontana
€ OIHUM i3 HalNPOXYKTUBHIMUX y (hpaHILy3bKili TOMO-
Himii (130 Ha3B). YTBOpEHi BiJl HHOTO TOMIOHIMH MaIOTh
MePEeBayKHO TAJUTBCHKE Ta JIATHHCHKE MOXOMKEeHHS. ['i1-
POHIMHHUMH CHHEKIOXaMH € Ha3BH PiK, TOI SIK TOIOHI-
MiYHA METOHIMIsl MPEICTaBICHA Y HA3BaX HACEICHHX
IYHKTIB, yTBOPEHUX Bif IporpadidHnX aneisTUBIB.

Ha erami cBoro cTtaHOBJICHHS TBipHa OCHOBa KOX-
HOTO TOIOHIMa MOTHBYBAJacs TMEBHOIO 1HIHBITyalb-
HOIO CEMaHTHKOIO, OHIMHOIO a00 amnensiTUBHOI0. Alle-
JISITUBHI TBIpHI CJIOBA TONOHIMIB BUKOHYIOTh HE JIMIIIE
HOMIHATHBHY, a ¥ OIiHHY (yHKIif0. BceOiunuii anami3
310paHMX TOMOHIMIB JIa€ 3MOTY BUSIBUTH BXJIMBI (haKTH
1 sSIBUIA OHIMHOI HOMiHaIii, ii JEKCHUKO-CEMaHTHYHY
OCHOBY, 1110 BOXKJIMBO JIJIs TOJATBINUX JOCIIIKCHB JICK-
CHKH (ppaHITy3bKOi MOBH.
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